
NATIONS UNIES 

CONSEIL 
DE TUTELLE 

Distr. 
LDHTEE 

T/COH.10/L.l06 
25 mai 1973 
FRANCAIS 
ORIGINAL : ANGLAIS 

COMMUNICATION DE LA LEGISLATURE DU DIS'l'RICT DES PALAOS CONCERNAHT 
LE .TERRITOIRE SOUS TUTELLE DES ILES DU PACIFIQUE 

(Distribuee conformement a l'article 24 du reglement interieur du Conseil de 
tutelle) 

Monsieur le President, 

LEGISLATURE DU DISTRICT DES PALAOS 

Legislative Hall 
P. 0. Box 8 

Koror, Pa.lau 
Western Caroline Islands 

96940 

Le 2 mai 1973 

Je vous adresse ci-joint une copie certifiee conforme de la resolution 
No 73 (1)-3, qui a ete adoptee par la cinquieme Legi~lature des Palaos, lors de 
sa quatrieme session ordinaire, tenue en avril 1973. 

Veuillez agreer, Monsieur le President, les assurances de ma tres haute 
consideration. 

Conseil de tutelle 
Organisation des Nations Unies 
New Yorks N.Y. 

Pieces jointes 

73-11055 

Le SecretairE;_, 

{Signe) Sylvester F. ALONZ 
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CINQUIEME LEGISLATURE DES PALAOS 
Quatrieme session ordinaire, avril 1973 RESOLUTION No 73 (1)-3 

RESOLUTION 

Resolution demandant que les dispositions de la Decision No 1 designant les 
ayant-droits au titre de la demande d'indemnisation No 1090-J, prise par la 
Micronesian Claims Commission le 12 mars 1973 au sujet des demandes d'indemnisation 
pour cauE:e de deces presentees en vertu du Nicronesian Claims Act de 1971 soien·c 
modifiees lorsqu'elles sont appliquees dans le district des Pal~os de fagon a 
correspondre aux coutumes de ce district. 

La cinquieme Legislature des Palaos, 

CONSIDERANT que la Decision No 1 adoptee par la Micronesian Claims Commission 
au suj et de la demande d' indemnisation Eo 1090·-J stipule notamment ce qui suit 

" En ce qui concerne les ayant-droits, les indemnites seront, en 
premier lieu, versees a l'epouse ou a l'epoux et a l'enfant ou aux enfants 
de la personne decedee, suivant le principe de l'egalite des parts; 
deuxiemement, s'il n'y a pas de conjoint ou d'enf'ant survivants~ aux 
parents de la personne decedee, suivant le principe de l'egalite des parts~ 
troisiemement, s'il n'y a pas de conjoint, d'enfant~ ou de parent survivants, 
aux freres et soeurs de la personne decedee, suivant le principe de l'egalite 
des parts; quatriemement, s'il n'y a pas de conjoint, d'enfant, de parents~ 
de freres ou de soeurs survivants, aux grands-parents de la personne decedee, 
suivant le principe de l'egalite des parts; cinquiemement, s'il n'y a pas 
de conjoint, d'enfant, de parents, de frere, de soeur, ou de grands-parents 
su:::'~:·ivants, aux petits-enfants de la personne decedee, suivant le principe 
de l'egalite des parts; et sixiemement, s'il n'y a pas de conjoint, d'enfant, 
de parents, de frere, de soeur, de grands-parents ou o.e petits-enfants 
survivants, aux oncles et tantes de la personne d6cedee, suivant le principe 
de l'egalite des parts ••• ", et 

CONSIDERANT que ce systeme ne tient pas compte du droit (coutume) en vigueur 
au Palaos au moment des deces survenus en 1941+ 1 et 

CONSIDERANT que~ selon notre interpretation du Hicronesian Claims Act de 1971, 
le montant des demandes d'indemnisation pour les dowaages subis par la population 
devait etre fixe en fonction de la valeur, a l'epoque) des dommae;es subis et que 
ces demandes ne seraient regH!es que conformement a la legislation du Territoire 
sous tutelle ou au droit international 7 mais que les lois de Palaos ne sont pas 
respectees; et 
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CONSIDERANT que chaClln des six (6} districts a des traditions et des coutumes 
differentes et qu'il y a done lieu de tenir compte de ces differences plutot que 
d'essayer d'elaborer une loi applicable a tous les districts; et 

CONSIDERANT que les dispositions concernant les ayant-droits aux indemnite~ pour 
cause de deces fixees par la Micronesian Claims Commission dans la Decision No 1 
sont contraires a'nos lois (coutumes) et ne doivent pas etre appliquees dans le 
district des Palaos en ce qui concerne les demandes d'indemnisation pour dommages 
de guerre; 

DECIDE, a sa quatrieme session ordinaire d' avril 19'(3? que les dispositions 
de la Decision No l designant les ayant-droits au titre de la demande d'indemni­
sation No 1090-J prise par la Micronesian Claims Commission le 12 mars 1973~ au 
sujet des demandes d'indemnisation pour cause de deces presentees en vertu de la 
Nicronesian Claims Act de 1971, soient modifiees lorsqu'elles sont appliquees dans le 
district des Palaos de fagon a correspondre aux coutumes de ce district. · 

DECIDE en outre d'adresser des copies de la presente resolution a la 
Micronesian Claims Commission, a la Foreign Claims Settlement Commission, a 
Monsieur l'ambassadeur Fraru(lin Haydn Williams, au Secretaire du Departement de 
l'interieur des Etats-Unis, au Secretaire du Departement d'Etat des Etats-Unis, au 
Congres de la Micronesie, aux cinq autres Legislatures de district et au Conseil 
de tutelle de l'Organisation des Nations Unies. 

Adoptee le 13 avril 1973 

Le Speaker, 

(Signe) Itelbang LUII 

Le Secretaire, 

(Certifiee conforme) (Signe) Sylvester F. ALONZ 




